
DECIZIA NR. 117/2010 A COMITETULUI MIXT AL SEE 

din 10 noiembrie 2010 

de modificare a anexei II (Reglementări tehnice, standarde, încercări și certificare) la Acordul 
privind SEE 

COMITETUL MIXT AL SEE, 

având în vedere Acordul privind Spațiul Economic European, 
astfel cum a fost modificat prin Protocolul de adaptare a 
Acordului privind Spațiul Economic European, denumit în 
continuare „acordul”, în special articolul 98, 

întrucât: 

(1) Anexa II la acord a fost modificată prin Decizia nr. 
138/2009 a Comitetului mixt al SEE din 4 decembrie 
2009 ( 1 ). 

(2) Decizia 2007/231/CE a Comisiei din 12 aprilie 2007 de 
modificare a Deciziei 2006/502/CE prin care se solicită 
statelor membre să adopte măsuri prin care să se asigure 
că doar brichetele care prezintă caracteristici de siguranță 
pentru copii sunt introduse pe piață și să interzică intro
ducerea pe piață a brichetelor fantezie ( 2 ) trebuie încor
porată în acord. 

(3) Decizia 2008/322/CE a Comisiei din 18 aprilie 2008 de 
prelungire a validității Deciziei 2006/502/CE prin care se 
solicită statelor membre să adopte măsuri prin care să se 
asigure că doar brichetele care prezintă caracteristici de 
siguranță pentru copii sunt puse pe piață și să interzică 
punerea pe piață a brichetelor fantezie ( 3 ) trebuie încor
porată în acord. 

(4) Decizia 2009/298/CE a Comisiei din 26 martie 2009 de 
prelungire a validității Deciziei 2006/502/CE prin care se 
solicită statelor membre să adopte măsuri prin care să se 
asigure că doar brichetele care prezintă caracteristici de 
siguranță pentru copii sunt introduse pe piață și să 
interzică introducerea pe piață a brichetelor fantezie ( 4 ) 
trebuie încorporată în acord. 

(5) Decizia 2010/157/UE a Comisiei din 12 martie 2010 de 
prelungire a validității Deciziei 2006/502/CE de obligare 
a statelor membre să adopte măsuri prin care să se 
asigure că nu se pot introduce pe piață decât brichete 
cu caracteristici de siguranță pentru copii și să interzică 
introducerea pe piață a brichetelor fantezie ( 5 ) trebuie 
încorporată în acord, 

DECIDE: 

Articolul 1 

La punctul 3k (Decizia 2006/502/CE a Comisiei) din capitolul 
XIX din anexa II la acord se adaugă următorul text: 

„ , astfel cum a fost modificată prin: 

— 32007 D 0231: Decizia 2007/231/CE a Comisiei din 
12 aprilie 2007 (JO L 99, 14.4.2007, p. 16); 

— 32008 D 0322: Decizia 2008/322/CE a Comisiei din 
18 aprilie 2008 (JO L 109, 19.4.2008, p. 40); 

— 32009 D 0298: Decizia 2009/298/CE a Comisiei din 
26 martie 2009 (JO L 81, 27.3.2009, p. 23); 

— 32010 D 0157: Decizia 2010/157/UE a Comisiei din 
12 martie 2010 (JO L 67, 17.3.2010, p. 9).” 

Articolul 2 

Textele Deciziilor 2007/231/CE, 2008/322/CE, 2009/298/CE și 
2010/157/UE în limbile islandeză și norvegiană, care urmează 
să fie publicate în suplimentul SEE la Jurnalul Oficial al Uniunii 
Europene, sunt autentice. 

Articolul 3 

Prezenta decizie intră în vigoare la 11 noiembrie 2010, cu 
condiția să se fi efectuat toate notificările prevăzute la 
articolul 103 alineatul (1) din acord către Comitetul mixt al 
SEE (*). 

Articolul 4 

Prezenta decizie se publică în secțiunea SEE și în suplimentul 
SEE ale Jurnalului Oficial al Uniunii Europene. 

Adoptată la Bruxelles, 10 noiembrie 2010. 

Pentru Comitetul mixt al SEE 
Președintele 

Stefán Haukur JÓHANNESSON
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